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ר1 נְבוּכַדְנֶצַּ֣
नबूकदनेस्सर
H5020

א מַלְכָּ֗
राजा
H4430

עֲבַד֙
बनाई�
H5648

צְלֵם֣
मूितर्
H6755

י־ דִּֽ
की
H1768

ב דְהַ֔
सोने
H1722

רוּמֵהּ֙
उसकी–ऊंचाई�
H7314

ין אַמִּ֣
हाथ
H0521

ין שִׁתִּ֔
साठ
H8361

פְּתָיֵהּ֖
उसकी–चौड़ाई�
H6613

ין אַמִּ֣
हाथ
H0521

ת שִׁ֑
छह
H8353

אֲקִימֵהּ֙
खड़ी–की–उसे
H6966

בְּבִקְעַת֣
में–मैदान
H1236

א דּוּרָ֔
दूरा
H1757

בִּמְדִינַת֖
में–प्रांत
H4083

ל׃ בָּבֶֽ
बाबेल
H0895

राजा नबूकदनेस्सर ने सोने की एक प्रितमा बनवा रखी थी। वह प्रितमा साठ हाथ ऊँची और छ: हाथ चौड़ी थी। नबूकदनेस्सर ने उस प्रितमा को बाबुल प्रदेश 
में दूरा के मैदान में स्थािपत कर िदया

ר2 וּנְבוּכַדְנֶצַּ֣
और–नबूकदनेस्सर
H5020

א מַלְכָּ֡
राजा
H4430

ח שְׁלַ֡
भेजा
H7972

׀לְמִכְנַשׁ֣ 
ईकट्ठा–करने–के–िलए
H3673

א אֲחַשְׁדַּרְפְּנַיָּ֡ לַֽ
को–क्षत्रपाें
H0324

סִגְנַיָּ֣א
अिधपितयाें
H5460

א וּֽפַחֲוָתָ֡
और–राज्यपालाें
H6347

֩ אֲדַרְגָּזְרַיָּא
मंित्रयाें
H0148

בְרַיָּ֤א גְדָ֨
कोषाध्यक्षाें
H1411

דְּתָבְרַיָּא֙
न्यायाधीशाें
H1884

א תִּפְתָּיֵ֔
न्यायाधीशाें
H8614

ל וְכֹ֖
और–सब
H3606

שִׁלְטֹנֵי֣
शासकाें
H7984

ינָתָ֑א מְדִֽ
प्रांताें
H4083

לְמֵתֵא֙
आने–के–िलए
H0858

ת לַחֲנֻכַּ֣
को–समप�ण
H2597

א צַלְמָ֔
मूितर्
H6755

י דִּ֥
जो
H1768

ים הֲקֵ֖
खड़ी–की–थी
H6966

ר נְבוּכַדְנֶצַּ֥
नबूकदनेस्सर
H5020

א׃ מַלְכָּֽ
राजा
H4430

और िफर राजा ने प्रांत के राज्यपालाें, मिखयाआें, अिधपितयाें, सलाहकाराें, खजांिचयाें, न्यायाधीशाें, शासकाें तथा दूसरे सभी क्षेत्रीय अिधकािरयाें को अपने 
राज्य में आकर ईकट्ठा होने के िलये बुलावा भेजा। राजा चाहता था िक वे सभी लोग प्रितमा के प्रितष्ठा महोत्सव में सिम्मिलत हाें।

יִן3 בֵּאדַ֡
तब
H0116

ין תְכַּנְּשִׁ֡ מִֽ
ईकट्ठा–हो–रहे–थे
H3673

א אֲחַשְׁדַּרְפְּנַיָּ֡
क्षत्रप
H0324

סִגְנַיָּ֣א
अिधपित
H5460

א וּֽפַחֲוָתָ֡
और–राज्यपाल
H6347

אֲדַרְגָּזְרַיָּ֣א
मंत्री
H0148

֩ גְדָבְרַיָּא
कोषाध्यक्ष
H1411

א בְרַיָּ֜ דְּתָ֨
न्यायाधीश
H1884

א תִּפְתָּיֵ֗
न्यायाधीश
H8614

֙ וְכֹל
और–सब
H3606

שִׁלְטֹנֵי֣
शासक
H7984

א ינָתָ֔ מְדִֽ
प्रांताें
H4083

ת לַחֲנֻכַּ֣
को–समप�ण
H2597

א צַלְמָ֔
मूितर्
H6755

י דִּ֥
जो
H1768

ים הֲקֵ֖
खड़ी–की–थी
H6966

ר נְבוּכַדְנֶצַּ֣
नबूकदनेस्सर
H5020

א מַלְכָּ֑
राजा
H4430

]וקאמין[
और–खड़े–थे
H6966

יְמִין֙( )וְקָֽ
और–खड़े–थे
H6966

לָקֳבֵל֣
के–सामने
H6903

א צַלְמָ֔
मूितर्
H6755

י דִּ֥
जो
H1768

ים הֲקֵ֖
खड़ी–की–थी
H6966

ר׃ נְבוּכַדְנֶצַּֽ
नबूकदनेस्सर
H5020

सो वे सभी लोग आये और उस प्रितमा के आगे खड़े हो गये िजसे राजा नबूकदनेस्सर ने प्रितिष्ठत कराया था।

וְכָרוֹזָא4֖
और–घोषणाकार
H3744

קָרֵ֣א
पुकारा
H7123

בְחָיִ֑ל
जोर–से
H2429

לְכ֤וֹן
को–तुम

֙ מְרִין אָֽ
कहा–जाता–है
H0560

א מְמַיָּ֔ עַֽ
हे–लोगाें
H5972

אֻמַּיָּ֖א
जाितयाें
H0524

א׃ וְלִשָּׁנַיָּֽ
और–भाषाआें
H3961

िफर उस ढंढोरची ने, जो राजा की घोषनाएँ प्रसािरत िकया करता था, ऊँचे स्वर में कहा, “सुनाें, सुनाें,अरे ओ अलग अलग जाितयाें और भाषा समूह के 
लोगाें! तुम्हें जो करने की आज्ञा दी गयी है, वह यह है,
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א5 בְּעִדָּנָ֡
में–समय
H5732

י־ דִּֽ
जो
H1768

תִשְׁמְע֡וּן
सुनोगे
H8086

ל קָ֣
आवाज
H7032

קַרְנָא֣
नरिसर्गा
H7162

שְׁרוֹקִיתָא מַ֠
बांसुरी
H4953

]קיתרוס[
वीणा
H7030

)קַתְר֨וֹס(
वीणा
H7030

סַבְּכָא֤
सब्बका
H5443

֙ פְּסַנְתֵּרִין
सन्तूर
H6460

נְיָ֔ה סוּמְפֹּ֣
सुम्पोन्याह
H5481

ל וְכֹ֖
और–सब
H3606

זְנֵי֣
प्रकार
H2178

זְמָרָ֑א
वाद्याें
H2170

תִּפְּל֤וּן
िगरोगे
H5308

֙ וְתִסְגְּדוּן
और–दंडवत–करोगे
H5457

לְצֶלֶ֣ם
को–मूितर्
H6755

א דַּהֲבָ֔
सोने
H1722

י דִּ֥
जो
H1768

ים הֲקֵ֖
खड़ी–की–थी
H6966

ר נְבוּכַדְנֶצַּ֥
नबूकदनेस्सर
H5020

א׃ מַלְכָּֽ
राजा
H4430

तुम जब सभी संगीत वाद्याें की ध्विन सुनो तो तुम्हें तत्काल झुक कर प्रणाम करना होगा। तुम जब नरिसगाें, बाँसुिरयाें, िसताराें,सात ताराें वाले बाजाें, वीणआें, 
और मशक—शहनाई� तथा अन्य सभी प्रकार के बाजाें की आवाज़ सुनो तो तुम्हें सोने की ईस प्रितमा की पूजा करनी है। ईस प्रितमा की प्रितष्ठा राजा 
नबूकदनेस्सर ने की है।

וּמַן־6
और–जो
H4479

דִּי־
जो
H1768

לָ֥א
नहीं
H3809

ל יִפֵּ֖
िगरेगा
H5308

וְיִסְגֻּ֑ד
और–दंडवत–करेगा
H5457

בַּהּ־
में–उसी

שַׁעֲתָ֣א
घड़ी
H8160

א יִתְרְמֵ֔
फें का–जाएगा
H7412

לְגֽוֹא־
में–बीच
H1459

אַתּ֥וּן
भट्टी
H0861

א נוּרָ֖
आग
H5135

א׃ דְתָּֽ יָקִֽ
धधकती
H3345

यिद कोई� व्यिक्त ईस सोने की प्रितमा को झुक कर प्रणाम नही करेगा और ईसे नहीं पूजेगा तो उस व्यिक्त को तुरंत ही धधकती हुई� भट्टी में फें क िदया 
जायेगा।”

כָּל־7
सब
H3606

קֳבֵל֣
क्याेंिक
H6903

דְּנָ֡ה
ईस
H1836

בֵּהּ־
में–उसी

א זִמְנָ֡
समय
H2166

י כְּדִ֣
जैसे
H1768

ׁמְעִי֣ן שָֽ
सुने
H8086

ל־ כָּֽ
सब
H3606

א עַמְמַיָּ֡
लोगाें
H5972

ל קָ֣
आवाज
H7032

֩ קַרְנָא
नरिसर्गा
H7162

א מַשְׁר֨וֹקִיתָ֜
बांसुरी
H4953

]קיתרס[
वीणा
H7030

)קַתְר֤וֹס(
वीणा
H7030

שַׂבְּכָא֙
सब्बका
H5443

ין פְּסַנְטֵרִ֔
सन्तूर
H6460

ל וְכֹ֖
और–सब
H3606

זְנֵי֣
प्रकार
H2178

זְמָרָ֑א
वाद्याें
H2170

ין נָֽפְלִ֨
िगरे
H5308

ל־ כָּֽ
सब
H3606

א מְמַיָּ֜ עַֽ
लोग
H5972

אֻמַיָּ֣א
जाितयां
H0524

א וְלִשָּׁנַיָּ֗
और–भाषाएं
H3961

֙ גְדִין סָֽ
दंडवत–करते–थे
H5457

לְצֶלֶ֣ם
को–मूितर्
H6755

א דַּהֲבָ֔
सोने
H1722

י דִּ֥
जो
H1768

ים הֲקֵ֖
खड़ी–की–थी
H6966

ר נְבוּכַדְנֶצַּ֥
नबूकदनेस्सर
H5020

א׃ מַלְכָּֽ
राजा
H4430

सो, जैसे ही वे लोग नरिसर्गाें, बाँसुिरयाें, िसताराें, सात ताराें वाले बाजाें, मशक शहनाईयाें और दूसरी तरह के संगीत वाद्याें को सुनते,नीचे झुक जाते और सोने 
की उस प्रितमा की पूजा करते। राजा नबूकदनेस्सर द्वारा स्थािपत सोने की उस प्रितमा की, सारी प्रजा, सभी जाितयाँ और वहाँ के हर प्रकार की भाषा बोलने 
वाले लोग पूजा िकया करते थे।

כָּל־8
सब
H3606

קֳבֵ֤ל
क्याेंिक
H6903

דְּנָה֙
ईस
H1836

בֵּהּ־
में–उसी

א זִמְנָ֔
समय
H2166

בוּ קְרִ֖
िनकट–आए
H7127

ין גֻּבְרִ֣
पुरुष
H1400

ין כַּשְׂדָּאִ֑
कसदी
H3779

וַאֲכַ֥לוּ
और–दोष–लगाया
H0399

קַרְצֵיה֖וֹן
उनके–िवरुद्ध
H7170

י דִּ֥
के
H1768

יְהוּדָיֵֽא׃
यहूिदयाें
H3062

ईसके बाद, कुछ कसदी लोग राजा के पास आये। उन लोगाें ने यहूिदयाें के िवरोध में राजा के कान भरे।

עֲנו9ֹ֙
उत्तर–िदया
H6032

ין וְאָמְ֣רִ֔
और–कहा
H0560

ר לִנְבוּכַדְנֶצַּ֖
को–नबूकदनेस्सर
H5020

א מַלְכָּ֑
राजा
H4430

א מַלְכָּ֖
हे–राजा
H4430

ין לְעָלְמִ֥
सदा
H5957

י׃ חֱיִֽ
जीिवत–रह
H2418

राजा नबूकदनेस्सर से उन्हाेंने कहा, “हे राजन, आप िचरंजीवी हाें!
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]אנתה[10
तू
H0607

)אַנְ֣תְּ(
तू
H0607

֮ מַלְכָּא
हे–राजा
H4430

מְתָּ שָׂ֣
रखा–है–तूने
H7761

טְּעֵם֒
आज्ञा
H2942

י דִּ֣
िक
H1768

כָל־
सब
H3606

אֱנָ֡שׁ
मनुष्य
H0606

י־ דִּֽ
जो
H1768

ע יִשְׁמַ֡
सुनेगा
H8086

ל קָ֣
आवाज
H7032

קַרְנָא֣
नरिसर्गा
H7162

שְׁרֹקִיתָא מַ֠
बांसुरी
H4953

]קיתרס[
वीणा
H7030

)קַתְר֨וֹס(
वीणा
H7030

שַׂבְּכָא֤
सब्बका
H5443

֙ פְסַנְתֵּרִין
सन्तूर
H6460

]וסיפניה[
और–सुम्पोन्याह
H5481

ה( נְיָ֔ )וְסוּפֹּ֣
और–सुम्पोन्याह
H5481

ל וְכֹ֖
और–सब
H3606

זְנֵי֣
प्रकार
H2178

זְמָרָ֑א
वाद्याें
H2170

ל יִפֵּ֥
िगरेगा
H5308

וְיִסְגֻּ֖ד
और–दंडवत–करेगा
H5457

לֶם לְצֶ֥
को–मूितर्
H6755

א׃ דַּהֲבָֽ
सोने
H1722

हे राजन, आपने एक आदेश िदया था, आपने कहा था िक हर व्यिक्त जो नरिसर्गाें, बाँसुिरयाें, िसताराें, सात ताराें वाले बाजाें, वीणाआें, मशक शहनाईयाें और 
दूसरे सभी तरह के वाद्य—यन्त्राें की ध्विन को सुनता है, उसे सोने की प्रितमा के आगे झुक कर उसकी पूजा करनी चािहये।

וּמַן־11
और–जो
H4479

דִּי־
जो
H1768

לָ֥א
नहीं
H3809

ל יִפֵּ֖
िगरेगा
H5308

וְיִסְגֻּ֑ד
और–दंडवत–करेगा
H5457

א יִתְרְמֵ֕
फें का–जाएगा
H7412

לְגֽוֹא־
में–बीच
H1459

אַתּ֥וּן
भट्टी
H0861

א נוּרָ֖
आग
H5135

א׃ דְתָּֽ יָקִֽ
धधकती
H3345

आपने यह भी कहा था िक यिद कोई� व्यिक्त सोने की प्रितमा के आगे झुक कर उसकी पूजा नहीं करेगा तो उसे िकसी धधकती भट्टी में झाेंक िदया जायेगा।

י12 אִיתַ֞
हैं
H0383

ין גֻּבְרִ֣
पुरुष
H1400

ן יְהוּדָאיִ֗
यहूदी
H3062

י־ דִּֽ
िजन्हें
H1768

מַנִּ֤יתָ
िनयुक्त–िकया–तूने
H4483

֙ יָתְהוֹן
उन्हें
H3487

עַל־
पर
H5922

עֲבִידַת֙
कायार्ं
H5673

מְדִינַת֣
प्रांत
H4083

ל בָּבֶ֔
बाबेल
H0895

ךְ שַׁדְרַ֥
शद्रक
H7715

ךְ מֵישַׁ֖
मेशक
H4336

נְג֑וֹוַעֲבֵד֣ 
और–अबेदनगो
H5665

גֻּבְרַיָּ֣א
पुरुषाें
H1400

ךְ אִלֵּ֗
ईन
H0479

לָא־
नहीं
H3809

מֽוּ שָׂ֨
रखा–है
H7761

]עליך[
तुझ–पर
H5922

)עֲלָךְ֤(
तुझ–पर
H5921

מַלְכָּא֙
हे–राजा
H4430

ם טְעֵ֔
आज्ञा
H2942

]לאלהיך[
तेरे–देवताआें
H0426

אלָהָךְ֙( )לֵֽ
तेरे–देवता
H0426

לָא֣
नहीं
H3809

ין פָלְחִ֔
सेवा–करते
H6399

וּלְצֶ֧לֶם
और–को–मूितर्
H6755

דַּהֲבָ֛א
सोने
H1722

י דִּ֥
जो
H1768

ימְתָּ הֲקֵ֖
खड़ी–की–तूने
H6966

לָ֥א
नहीं
H3809

ין׃ סָגְדִֽ
दंडवत–करते
H5457

ס
स

हे राजन, यहाँ कछ एसेे यहूदी हैं जो आपके ईस आदेश पर ध्यान नहीं देते। आपने उन यहूिदयाें को बाबुल प्रदेश में महत्वपूण� हािकम बनाया हुआ है। एसेे 
लोगाें के नाम हैं— शद्रक, मेशक और अबेदनगो। ये लोग आपके देवताआें की पूजा नही करते और िजस सोने की प्रितमा को आपने स्थािपत िकया है, वे न 
तो उसके आगे झुकते हैं और न ही उसकी पूजा करते हैं।”

יִן13 בֵּאדַ֤
तब
H0116

נְבוּכַדְנֶצַּר֙
नबूकदनेस्सर
H5020

בִּרְגַז֣
में–क्रोध
H7266

ה וַחֲמָ֔
और–रोष
H2528

אֲמַר֙
कहा
H0560

לְהַיְתָיָ֔ה
लाने–के–िलए
H0858

ךְ לְשַׁדְרַ֥
को–शद्रक
H7715

ךְ מֵישַׁ֖
मेशक
H4336

נְג֑וֹוַעֲבֵד֣ 
और–अबेदनगो
H5665

֙ בֵּאדַיִ֙ן
तब
H0116

גֻּבְרַיָּ֣א
पुरुष
H1400

ךְ אִלֵּ֔
ईन
H0479

יוּ הֵיתָ֖
लाए–गए
H0858

ם קֳדָ֥
के–सामने
H6925

א׃ מַלְכָּֽ
राजा
H4430

ईस पर नबूकदनेस्सर क्रोध में आग—बबूला हो उठा। उसने शद्रक, मेशक और अबेदनगो को बुलवा भेजा। सो उन लोगाें को राजा के सामने लाया गया।

עָנֵה14֤
उत्तर–िदया
H6032

כַדְנֶצַּר֙ נְבֻֽ
नबूकदनेस्सर
H5020

וְאָמַר֣
और–कहा
H0560

לְה֔וֹן
को–उन

א הַצְדָּ֕
क्या–जानबूझकर
H6656

ךְ שַׁדְרַ֥
शद्रक
H7715

ךְ מֵישַׁ֖
मेशक
H4336

נְג֑וֹוַעֲבֵד֣ 
और–अबेदनगो
H5665

י אלָהַ֗ לֵֽ
मेरे–देवताआें
H0426

לָא֤
नहीं
H3809

֙ יתֵיכוֹן אִֽ
तुम–हो
H0383

ין לְחִ֔ פָּֽ
सेवा–करने–वाले
H6399

וּלְצֶ֧לֶם
और–को–मूितर्
H6755

דַּהֲבָ֛א
सोने
H1722

י דִּ֥
जो
H1768

ימֶת הֲקֵ֖
खड़ी–की–मैंने
H6966

לָ֥א
नहीं
H3809

ין׃ גְדִֽ סָֽ
दंडवत–करते
H5457

राजा नबूकदनेस्सर ने उन लोगाें से कहा, “अरे शद्रक, मेशक और अबेदनगो। क्या यह सच है िक तुम मेरे देवताआें की पूजा नहीं करते और क्या यह भी सच 
है िक तुम मेरे द्वारा स्थािपत करायी गयी सोने की प्रितमा के आगे न तो झुकते हो, और न ही उसकी पूजा करते हो

https://biblehub.com/hebrew/607.htm
https://biblehub.com/hebrew/607.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7761.htm
https://biblehub.com/hebrew/2942.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/3606.htm
https://biblehub.com/hebrew/606.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/8086.htm
https://biblehub.com/hebrew/7032.htm
https://biblehub.com/hebrew/7162.htm
https://biblehub.com/hebrew/4953.htm
https://biblehub.com/hebrew/7030.htm
https://biblehub.com/hebrew/7030.htm
https://biblehub.com/hebrew/5443.htm
https://biblehub.com/hebrew/6460.htm
https://biblehub.com/hebrew/5481.htm
https://biblehub.com/hebrew/5481.htm
https://biblehub.com/hebrew/3606.htm
https://biblehub.com/hebrew/2178.htm
https://biblehub.com/hebrew/2170.htm
https://biblehub.com/hebrew/5308.htm
https://biblehub.com/hebrew/5457.htm
https://biblehub.com/hebrew/6755.htm
https://biblehub.com/hebrew/1722.htm
https://biblehub.com/hebrew/4479.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/3809.htm
https://biblehub.com/hebrew/5308.htm
https://biblehub.com/hebrew/5457.htm
https://biblehub.com/hebrew/7412.htm
https://biblehub.com/hebrew/1459.htm
https://biblehub.com/hebrew/861.htm
https://biblehub.com/hebrew/5135.htm
https://biblehub.com/hebrew/3345.htm
https://biblehub.com/hebrew/383.htm
https://biblehub.com/hebrew/1400.htm
https://biblehub.com/hebrew/3062.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/4483.htm
https://biblehub.com/hebrew/3487.htm
https://biblehub.com/hebrew/5922.htm
https://biblehub.com/hebrew/5673.htm
https://biblehub.com/hebrew/4083.htm
https://biblehub.com/hebrew/895.htm
https://biblehub.com/hebrew/7715.htm
https://biblehub.com/hebrew/4336.htm
https://biblehub.com/hebrew/5665.htm
https://biblehub.com/hebrew/1400.htm
https://biblehub.com/hebrew/479.htm
https://biblehub.com/hebrew/3809.htm
https://biblehub.com/hebrew/7761.htm
https://biblehub.com/hebrew/5922.htm
https://biblehub.com/hebrew/5921.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/2942.htm
https://biblehub.com/hebrew/426.htm
https://biblehub.com/hebrew/426.htm
https://biblehub.com/hebrew/3809.htm
https://biblehub.com/hebrew/6399.htm
https://biblehub.com/hebrew/6755.htm
https://biblehub.com/hebrew/1722.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/6966.htm
https://biblehub.com/hebrew/3809.htm
https://biblehub.com/hebrew/5457.htm
https://biblehub.com/hebrew/116.htm
https://biblehub.com/hebrew/5020.htm
https://biblehub.com/hebrew/7266.htm
https://biblehub.com/hebrew/2528.htm
https://biblehub.com/hebrew/560.htm
https://biblehub.com/hebrew/858.htm
https://biblehub.com/hebrew/7715.htm
https://biblehub.com/hebrew/4336.htm
https://biblehub.com/hebrew/5665.htm
https://biblehub.com/hebrew/116.htm
https://biblehub.com/hebrew/1400.htm
https://biblehub.com/hebrew/479.htm
https://biblehub.com/hebrew/858.htm
https://biblehub.com/hebrew/6925.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/6032.htm
https://biblehub.com/hebrew/5020.htm
https://biblehub.com/hebrew/560.htm
https://biblehub.com/hebrew/6656.htm
https://biblehub.com/hebrew/7715.htm
https://biblehub.com/hebrew/4336.htm
https://biblehub.com/hebrew/5665.htm
https://biblehub.com/hebrew/426.htm
https://biblehub.com/hebrew/3809.htm
https://biblehub.com/hebrew/383.htm
https://biblehub.com/hebrew/6399.htm
https://biblehub.com/hebrew/6755.htm
https://biblehub.com/hebrew/1722.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/6966.htm
https://biblehub.com/hebrew/3809.htm
https://biblehub.com/hebrew/5457.htm


ן15 כְּעַ֞
अब
H3705

הֵ֧ן
यिद

יתֵיכ֣וֹן אִֽ
तुम–हो
H0383

ין עֲתִידִ֗
तैयार
H6263

י דִּ֣
िक
H1768

א בְעִדָּנָ֡
में–समय
H5732

י־ דִּֽ
जो
H1768

תִשְׁמְע֡וּן
सुनोगे
H8086

ל קָ֣
आवाज
H7032

קַרְנָא֣
नरिसर्गा
H7162

מַשְׁרוֹקִיתָ֣א
बांसुरी
H4953

]קיתרס[
वीणा
H7030

)קַתְר֣וֹס  (
वीणा
H7030

א שַׂבְּכָ֡
सब्बका
H5443

֩ פְּסַנְתֵּרִין
सन्तूर
H6460

נְיָ֜ה וְסוּמְפֹּ֨
और–सुम्पोन्याह
H5481

ל  ׀וְכֹ֣
और–सब
H3606

זְנֵי֣
प्रकार
H2178

א זְמָרָ֗
वाद्याें
H2170

תִּפְּל֣וּן
िगरोगे
H5308

֮ וְתִסְגְּדוּן
और–दंडवत–करोगे
H5457

לְצַלְמָא֣
को–मूितर्
H6755

י־ דִֽ
जो
H1768

עַבְדֵת֒
बनाई�–मैंने
H5648

֙ וְהֵן
और–यिद

לָא֣
नहीं
H3809

תִסְגְּד֔וּן
दंडवत–करोगे
H5457

בַּהּ־
में–उसी

שַׁעֲתָ֣ה
घड़ी
H8160

תִתְרְמ֔וֹן
फें के–जाओगे
H7412

לְגֽוֹא־
में–बीच
H1459

אַתּ֥וּן
भट्टी
H0861

א נוּרָ֖
आग
H5135

א דְתָּ֑ יָקִֽ
धधकती
H3345

וּמַן־
और–कौन
H4479

ה֣וּא
वह
H1932

הּ אֱלָ֔
एलाह
H0426

י   דֵּ֥
जो
H1768

ׁיזְבִנְכ֖וֹן יְשֵֽ
बचाएगा–तुम्हें
H7804

מִן־
से
H4481

י׃ יְדָֽ
मेरे–हाथाें
H3028

अब देखो, तुम जब नरिसर्गाें, बाँसुिरयाें, िसताराें, सात ताराें के बाजाें, वाणाआें, मशक—शहनाईयाें तथा हर तरह के दूसरे वाद्य—यन्त्राें की ध्विन सुनो तो तुम्हें 
सोने को प्रितमा के आगे झुक कर उसकी पूजा करनी होगी।यिद तुम मेरे द्वारा बनवाई� गई� उस मूितर् की पूजा करने को तैयार हो, तब तो अच्छा है िकन्तु यिद 
उसकी पूजा नही करते हो तो तुम्हें तत्काल ही धधकती हुई� भट्टी में झाेंक िदया जायेगा। िफर तुम्हें कोई� भी देवता मेरी शिक्त से बचा नहीं पायेगा!”

עֲנ֗ו16ֹ
उत्तर–िदया
H6032

שַׁדְרַ֤ךְ
शद्रक
H7715

מֵישַׁךְ֙
मेशक
H4336

נְג֔וֹוַעֲבֵד֣ 
और–अबेदनगो
H5665

ין וְאָמְרִ֖
और–कहा
H0560

א לְמַלְכָּ֑
को–राजा
H4430

ר נְבֽוּכַדְנֶצַּ֔
नबूकदनेस्सर
H5020

א־ לָֽ
नहीं–जरूरी
H3809

ין חַשְׁחִ֨
जरूरी–है–हमें

אֲנַחְ֧נָה
हम
H0586

עַל־
के–िवषय–में
H5922

דְּנָה֛
ईस
H1836

פִּתְגָם֖
उत्तर
H6600

ךְ׃ לַהֲתָבוּתָֽ
देने–के–िलए–तुझे
H8421

शद्रक, मेशक और अबेदनगो ने उत्तर देते हुए राजा से कहा, “हे नबूकदनेस्सर, हमें तुझसे ईन बाताें की व्याख्या करने की आवश्यकता नही है!

הֵן17֣
यिद

י אִיתַ֗
है
H0383

אֱלָהַנָ֙א֙
हमारा–एलाहा
H0426

י־ דִּֽ
िजसकी
H1768

אֲנַחְ֣נָא
हम
H0586

ין לְחִ֔ פָֽ
सेवा–करते–हैं
H6399

ל יָכִ֖
समथ�–है
H3202

לְשֵׁיזָבוּתַ֑נָא
बचाने–के–िलए–हमें
H7804

מִן־
से
H4481

אַתּ֨וּן
भट्टी
H0861

א נוּרָ֧
आग
H5135

א דְתָּ֛ יָקִֽ
धधकती
H3345

וּמִן־
और–से
H4481

ךְ יְדָ֥
तेरे–हाथ
H3028

א מַלְכָּ֖
हे–राजा
H4430

יְשֵׁיזִֽב׃
बचाएगा
H7804

यिद हमारा परमेश्वर िजसकी हम उपासना करते हैं, उसका अिस्तत्व है तो वह ईस जलती हुई� भट्टी से हमें बचा लेने में समथ� है। सो अरे ओ राजा, वह हमें तेरी 
ताकत से बचा लेगा।

וְהֵן18֣
और–यिद

א לָ֔
नहीं
H3809

יעַ יְדִ֥
जाना–जाए
H3046

לֶהֱוֵא־
हो–तुझे
H1934

לָ֖ךְ
को–तुझे

א מַלְכָּ֑
हे–राजा
H4430

י דִּ֤
िक
H1768

לאלהיך
तेरे–देवताआें
H0426

לָא־
नहीं–हम
H3809

]איתינא[
हैं–हम
H0383

)אִיתַ֣נָא(
हैं–हम
H0383

ין לְחִ֔ פָֽ
सेवा–करने–वाले
H6399

וּלְצֶ֧לֶם
और–को–मूितर्
H6755

דַּהֲבָ֛א
सोने
H1722

י דִּ֥
जो
H1768

ימְתָּ הֲקֵ֖
खड़ी–की–तूने
H6966

לָ֥א
नहीं
H3809

ד׃ נִסְגֻּֽ
दंडवत–करेंगे
H5457

ס
स

िकन्तु राजा, हम यह चाहते हैं िक तू ईतना जान ले िक यिद परमेश्वर हमारी रक्षा न भी करे तो भी हम तेरे देवताआें की सेवा से ईन्कार करते हैं। सोने की जो 
प्रितमा तूने स्थािपत कराई� है हम उसकी पूजा नहीं करेंगे।”

יִן19 בֵּאדַ֨
तब
H0116

ר נְבוּכַדְנֶצַּ֜
नबूकदनेस्सर
H5020

הִתְמְלִ֣י
भर–गया
H4391

א חֱמָ֗
क्रोध–से
H2528

וּצְלֵם֤
और–रूप
H6755

֙ אַנְפּוֹ֙הִי
उसके–मुंह
H0600

]אשתנו[
बदल–गया
H8133

י( )אֶשְׁתַּנִּ֔
बदल–गया
H8133

עַל־
पर
H5922

ךְ שַׁדְרַ֥
शद्रक
H7715

ךְ מֵישַׁ֖
मेशक
H4336

נְג֑וֹוַעֲבֵד֣ 
और–अबेदनगो
H5665

עָנֵה֤
उत्तर–िदया
H6032

וְאָמַר֙
और–कहा
H0560

לְמֵזֵא֣
गम�–करने–के–िलए
H0228

א לְאַתּוּנָ֔
को–भट्टी
H0861

ד־ חַ֨
एक
H2298

ה שִׁבְעָ֔
सात–गुना
H7655

עַל֛
से–अिधक
H5922

י דִּ֥
िजतना
H1768

חֲזֵה֖
देखा–गया–था
H2370

לְמֵזְיֵֽהּ׃
गम�–करने–के–िलए–उसे
H0228
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ईस पर तो नबूकदनेस्सर क्रोध से भड़क उठा। उसने शद्रक, मेशक और अबेदनगो की ओर घृणा से देखा। उसने आज्ञा दी िक वह भट्टी को िजतनी वह तपा 
करती है, उसे उससे सात गुणा अिधक दहकाया जाये।

ין20 וּלְגֻבְרִ֤
और–को–पुरुषाें
H1400

רֵי־ גִּבָּֽ
शूरवीराें
H1401

֙ חַיִ֙ל
शिक्त
H2429

י דִּ֣
जो
H1768

הּ בְחַיְלֵ֔
में–उसकी–सेना
H2429

אֲמַר֙
कहा
H0560

ה לְכַפָּתָ֔
बांधने–के–िलए
H3729

ךְ לְשַׁדְרַ֥
को–शद्रक
H7715

ךְ מֵישַׁ֖
मेशक
H4336

נְג֑וֹוַעֲבֵד֣ 
और–अबेदनगो
H5665

א לְמִרְמֵ֕
डालने–के–िलए
H7412

לְאַתּ֥וּן
में–भट्टी
H0861

א נוּרָ֖
आग
H5135

א׃ דְתָּֽ יָקִֽ
धधकती
H3345

ईसके बाद नबूकदनेस्सर ने अपनी सेना के कुछ बहुत मज़बूत सैिनकाें को आज्ञा दी िक वे शद्रक, मेशक और अबेदनगो को बाँध लें। राजा ने उन सैिनकाें को 
आज्ञा दी िक वे शद्रक, मेशक और अबेदनगो को धधकती भट्टी में झाेंक दें।

יִן21 בֵּאדַ֜
तब
H0116

גֻּבְרַיָּ֣א
पुरुष
H1400

ךְ אִלֵּ֗
ईन
H0479

֙ כְּפִת֙וּ
बांधे–गए
H3729

֙ בְּסַרְבָּלֵיהוֹן
में–उनके–लबादाें
H5622

]פטישיהון[
उनकी–टोिपयाें
H6361

)פַּטְּשֵׁיה֔וֹן  (
उनकी–टोिपयाें
H6361

וְכַרְבְּלָתְה֖וֹן
और–उनकी–पगिड़याें
H3737

וּלְבֻשֵׁיה֑וֹן
और–उनके–वस्त्राें
H3831

יו וּרְמִ֕
और–फें के–गए
H7412

לְגֽוֹא־
में–बीच
H1459

אַתּ֥וּן
भट्टी
H0861

א נוּרָ֖
आग
H5135

א׃ דְתָּֽ יָקִֽ
धधकती
H3345

सो शद्रक, मेशक और अबेदनगो को बाँध िदया गया और िफर धधकती भट्टी में धकेल िदया गया। उन्हाेंने अपने वस्त्र—अंगरखे,पतलूनें और टोप तथा अन्य 
कपड़े पहन रखे थे।

כָּל־22
सब
H3606

קֳבֵל֣
क्याेंिक
H6903

דְּנָ֗ה
ईस
H1836

מִן־
से
H4481

י דִּ֞
जो
H1768

ת מִלַּ֤
बात
H4406

מַלְכָּא֙
राजा
H4430

ה מַחְצְפָ֔
कठोर–थी
H2685

וְאַתּוּנָא֖
और–भट्टी
H0861

אֵזֵה֣
गम�–की–गई�–थी
H0228

ירָא יַתִּ֑
अत्यंत
H3493

גֻּבְרַיָּ֣א
पुरुष
H1400

ךְ אִלֵּ֗
ईन
H0479

י דִּ֤
जो
H1768

֙ הַסִּק֙וּ
उठाए–थे
H5267

לְשַׁדְרַ֤ךְ
को–शद्रक
H7715

מֵישַׁךְ֙
मेशक
H4336

נְג֔וֹוַעֲבֵד֣ 
और–अबेदनगो
H5665

ל קַטִּ֣
मार–डाला
H6992

הִמּ֔וֹן
उन्हें
H1994

א שְׁבִיבָ֖
लपट
H7631

י דִּ֥
की
H1768

א׃ נוּרָֽ
आग
H5135

िजस समय राजा ने यह आज्ञा दी थी उस समय वह बहुत क्रोिधत था, ईसिलये उन्हाेंने तत्काल ही भट्टी को बहुत अिधक तपा िलया! आग ईतना अिधक 
भड़क रही थी िक उसकी लपटाें से वे शिक्तशाली सैिनक मर गये! वे सैिनक उस समय मारे गये जब उन्हाेंने आग के पास जाकर शद्रक, मेशक और 
अबेदनगो को आग में धकेला था।

וְגֻבְרַיָּ֤א23
और–पुरुष
H1400

אִלֵּךְ֙
ईन
H0479

תְּלָתֵּ֣ה֔וֹן
तीनाें
H8532

ךְ שַׁדְרַ֥
शद्रक
H7715

ךְ מֵישַׁ֖
मेशक
H4336

נְג֑וֹוַעֲבֵד֣ 
और–अबेदनगो
H5665

נְפַ֛לוּ
िगरे
H5308

לְגֽוֹא־
में–बीच
H1459

אַתּוּן־
भट्टी
H0861

א נוּרָ֥
आग
H5135

א יָֽקִדְתָּ֖
धधकती
H3345

ין׃ מְכַפְּתִֽ
बंधे–हुए
H3729

פ
प

शद्रक, मेशक और अबेदनगो आग में िगर गये थे। उन्हें बहुत कस कर बाँधा हुआ था।

24֙ אֱדַיִ֙ן
तब
H0116

ר נְבוּכַדְנֶצַּ֣
नबूकदनेस्सर
H5020

א מַלְכָּ֔
राजा
H4430

תְּוַהּ֖
चिकत–हुआ
H8429

ם וְקָ֣
और–उठा
H6966

בְּהִתְבְּהָלָה֑
जल्दी–से
H0927

עָנֵ֨ה
उत्तर–िदया
H6032

ר וְאָמַ֜
और–कहा
H0560

בְר֗וֹהִי לְהַדָּֽ
को–अपने–मंित्रयाें
H1907

֩ הֲלָא
क्या–नहीं
H3809

ין גֻבְרִ֨
पुरुष
H1400

א תְּלָתָ֜
तीन
H8532

רְמֵ֤ינָא
डाले–हमने
H7412

לְגוֹא־
में–बीच
H1459

נוּרָא֙
आग
H5135

ין מְכַפְּתִ֔
बंधे–हुए
H3729

עָנַיִ֤ן
उत्तर–िदया
H6032

֙ וְאָמְרִין
और–कहा
H0560

א לְמַלְכָּ֔
को–राजा
H4430

א יַצִּיבָ֖
सच
H3330

א׃ מַלְכָּֽ
हे–राजा
H4430

ईस पर राजा नबूकदनेस्सर उछल कर अपने पैराें, पर खड़ा हो गया। उसे बहुत आश्चय� हो रहा था। उसने अपने मंित्रयाें से पूछा, “यह ठीक है न िक हमने तो 
बस तीन व्यिक्तयाें को बंधवाया था और आग में उन्हीं तीन को डलवाया था” उसके मंित्रयाें ने उत्तर िदया, “हाँ महाराज।”
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עָנֵה25֣
उत्तर–िदया
H6032

ר וְאָמַ֗
और–कहा
H0560

א־ הָֽ
देख

אֲנָ֨ה
मैं

חָזֵ֜ה
देखता–हूं
H2370

ין גֻּבְרִ֣
पुरुष
H1400

ה אַרְבְּעָ֗
चार
H0703

֙ שְׁרַיִ֙ן
खुले–हुए
H8271

ין מַהְלְכִ֣
चलते–हुए
H1981

בְּגֽוֹא־
में–बीच
H1459

א נוּרָ֔
आग
H5135

וַחֲבָ֖ל
और–हािन
H2257

לָא־
नहीं
H3809

אִיתַ֣י
है
H0383

בְּה֑וֹן
में–उन

וְרֵוֵהּ֙
और–उसका–रूप
H7299

י דִּ֣
का
H1768

]רביעיא[
चौथे
H7244

ה( בִיעָאָ֔ )רְֽ
चौथे
H7244

דָּמֵ֖ה
समान–है
H1821

לְבַר־
बेटे
H1247

ין׃ אֱלָהִֽ
एलाहीम
H0426

ס
स

राजा बोला, “देखो, मुझे तो आग के भीतर ईधर—उधर घूमते हुए चार व्यिक्त िदखाई� दे रहे हैं। वे बंधे हुए नहीं हैं और आग उनका कुछ नही िबगाड़ पाई� है। 
देखो, वह चौथा पुरूष तो िकसी स्वग�दूत जैसा िदखाई� दे रहा है!”

יִן26 בֵּאדַ֜
तब
H0116

קְרֵ֣ב
िनकट–आया
H7127

ר נְבוּכַדְנֶצַּ֗
नबूकदनेस्सर
H5020

֮ לִתְרַע
के–द्वार
H8651

אַתּ֣וּן
भट्टी
H0861

נוּרָ֣א
आग
H5135

דְתָּא֒ יָקִֽ
धधकती
H3345

עָנֵה֣
उत्तर–िदया
H6032

ר וְאָמַ֗
और–कहा
H0560

ךְ שַׁדְרַ֨
शद्रक
H7715

ךְ מֵישַׁ֧
मेशक
H4336

נְג֛וֹוַעֲדֵ־ 
और–अबेदनगो
H5665

עַבְד֛וֹהִי
उसके–दासाें
H5649

י־ דִּֽ
के
H1768

א אֱלָהָ֥
एलाहा
H0426

]עליא[
परमप्रधान
H5943

ה( )עִלָּאָ֖
परमप्रधान
H5943

קוּ פֻּ֣
िनकलो
H5312

וֶאֱת֑וֹ
और–आओ
H0858

יִן בֵּאדַ֣
तब
H0116

ין נָֽפְקִ֗
िनकले
H5312

ךְ שַׁדְרַ֥
शद्रक
H7715

ךְ מֵישַׁ֛
मेशक
H4336

ד  נְג֖וֹוַעֲבֵ֥
और–अबेदनगो
H5665

מִן־
से
H4481

גּ֥וֹא
बीच
H1459

א׃ נוּרָֽ
आग
H5135

ईसके बाद नबूकदनेस्सर जलती हुई� भट्टी के मुह ँपर गया। उसने जोर से पुकार कर कहा, “शद्रक, मेशक और अबेदनगो, बाहर आओ! परम प्रधान परमेश्वर 
के सेवकाें बाहर आओ!” सो शद्रक, मेशक और अबेदनगो आग से बाहर िनकल आये।

תְכַּנְּשִׁין27 וּ֠מִֽ
और–ईकट्ठा–होकर
H3673

א אֲחַשְׁדַּרְפְּנַיָּ֞
क्षत्रप
H0324

סִגְנַיָּ֣א
अिधपित
H5460

֮ וּפַחֲוָתָא
और–राज्यपाल
H6347

וְהַדָּבְרֵ֣י
और–मंित्रयाें
H1907

מַלְכָּא֒
राजा
H4430

חָזַיִ֣ן
देखा
H2370

לְגֻבְרַיָּ֣א
को–पुरुषाें
H1400

ךְ אִלֵּ֡
ईन
H0479

֩ דִּי
जो
H1768

א־ לָֽ
नहीं
H3809

ט שְׁלֵ֨
शासन–िकया
H7981

א נוּרָ֜
आग
H5135

בְּגֶשְׁמְה֗וֹן
पर–उनके–शरीराें
H1655

וּשְׂעַר֤
और–बाल
H8177

֙ אשְׁהוֹן רֵֽ
उनके–िसर
H7217

לָא֣
नहीं
H3809

ךְ הִתְחָרַ֔
झुलसे
H2761

וְסָרְבָּלֵיה֖וֹן
और–उनके–लबादे
H5622

לָא֣
नहीं
H3809

שְׁנ֑וֹ
बदले
H8133

וְרֵ֣יחַ
और–गंध
H7382

נ֔וּר
आग
H5135

לָ֥א
नहीं
H3809

ת עֲדָ֖
लगी
H5709

בְּהֽוֹן׃
में–उन

जब वे बाहर आये तो प्रांत के राज्यपालाें, हािकमाें, आिधपितयाें और राजा के मंित्रयाें ने उनके चाराें तरफ भीड़ लगा दी। वे देख पा रहे थे िक उस आग ने 
शद्रक, मेशक और अबेदनगो को छुआ तक नहीं है। उनके शरीर जरा भी नहीं जले थे। उनके बाल झुलसे तक नहीं थे। उनके कपड़ाें को आचँ तक नहीं आई� 
थी। उनके शरीर से एसेी गंध तक नहीं िनकल रही थी जैसे वे आग के आस—पास भी गए हाें।

עָנֵ֨ה28
उत्तर–िदया
H6032

ר נְבֽוּכַדְנֶצַּ֜
नबूकदनेस्सर
H5020

ר וְאָמַ֗
और–कहा
H0560

יךְ בְּרִ֤
धन्य–हो
H1289

֙ אֱלָהֲהוֹן
उनका–एलाहा
H0426

י־ דִּֽ
के
H1768

שַׁדְרַ֤ךְ
शद्रक
H7715

מֵישַׁךְ֙
मेशक
H4336

וַעֲבֵד֣נְג֔וֹ
और–अबेदनगो
H5665

י־ דִּֽ
िजसने
H1768

שְׁלַח֤
भेजा
H7972

מַלְאֲכֵהּ֙
अपने–स्वग�दूत
H4398

וְשֵׁיזִב֣
और–बचाया
H7804

לְעַבְד֔וֹהִי
को–अपने–दासाें
H5649

י דִּ֥
जो
H1768

צוּ הִתְרְחִ֖
भरोसा–िकया
H7365

עֲל֑וֹהִי
उस–पर
H5922

ת וּמִלַּ֤
और–बात
H4406

מַלְכָּא֙
राजा
H4430

יו שַׁנִּ֔
बदली–उन्हाेंने
H8133

וִיהַב֣וּ
और–दे–िदया
H3052

]גשמיהון[
अपने–शरीर
H1655

)גֶשְׁמְה֗וֹן  (
अपने–शरीर
H1655

י דִּ֠
िक
H1768

א־ לָֽ
न–सेवा–करें
H3809

יִפְלְח֤וּן
और–न
H6399

א־ וְלָֽ
दंडवत–करें
H3809

֙ יִסְגְּדוּן
िकसी–भी
H5457

לְכָל־
एलाह
H3606

הּ אֱלָ֔
िसवा
H0426

ן לָהֵ֖
उनके–एलाहा
H3861

הֲהֽוֹן׃ לֵאלָֽ
—
H0426

िफर नबूकदनेस्सर ने कहा, “शद्रक, मेशक और अबेदनगो के परमेश्वर की प्रस्तुित करो। उनके परमेश्वर ने अपने स्वग�दूत को भेजकर, अपने सवकाें की आग 
से रक्षा की है! ईन तीनाें पुरूषाें की अपने परमेश्वर में आस्था थी। ईन्हाेंने मेरे अदेश को मानने से मना कर िदया और दूसरे िकसी देवता की सेवा या पूजा करने 
के बजाय उन्हाेंने मरना स्वीकार िकया।
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29֮ וּמִנִּי
और–मुझसे
H4481

ים שִׂ֣
रखा–गया–है
H7761

טְעֵם֒
आज्ञा
H2942

֩ דִּי
िक
H1768

כָל־
सब
H3606

ם עַ֨
लोग
H5972

ה אֻמָּ֜
जाित
H0524

ן וְלִשָּׁ֗
और–भाषा
H3961

י־ דִּֽ
जो
H1768

יֵאמַ֤ר
कहेगा
H0560

]שלה[
िनर्दा
H7955

)שָׁלוּ֙(
िनर्दा
H7955

עַל֣
के–िवरुद्ध
H5922

אֱלָהֲה֗וֹן
उनके–एलाहा
H0426

י־ דִּֽ
के
H1768

שַׁדְרַ֤ךְ
शद्रक
H7715

מֵישַׁךְ֙
मेशक
H4336

נְג֔וֹאוַעֲבֵד֣ 
और–अबेदनगो
H5665

ין הַדָּמִ֣
टुकड़े–टुकड़े
H1917

ד יִתְעֲבֵ֔
िकया–जाएगा
H5648

הּ וּבַיְתֵ֖
और–उसका–घर
H1005

נְוָלִ֣י
गोबर–के–ढेर
H5122

יִשְׁתַּוֵּ֑ה
बना–जाएगा

כָּל־
सब
H3606

ל קֳבֵ֗
क्याेंिक
H6903

י דִּ֣
जो
H1768

לָא֤
नहीं
H3809

֙ אִיתַי
है
H0383

אֱלָה֣
एलाह
H0426

ן אָחֳרָ֔
दूसरा
H0321

י־ דִּֽ
जो
H1768

ל יִכֻּ֥
सकता–है
H3202

לְהַצָּלָ֖ה
छुड़ाने–के–िलए
H5338

כִּדְנָֽה׃
ईस–प्रकार
H1836

सो आज से मैं यह िनयम बनाता हू:ँ िकसी भी देश अथवा िकसी भी भाषा को बोलने वाला कोई� व्यिक्त यिद शद्रक, मेशक और अबेदनगो के परमेश्वर के 
िवरोध में कुछ कहेगा तो उसके टुकड़े—टकड़े कर िदये जायेंगे और उसके घर को उस समय तक तोड़ा—फोड़ा जायेगा, जब तक वह मलबे और राख का ढेर 
मात्र न रह जाये। कोई� भी दूसरा देवता अपने लोगाें को ईस तरह नही बचा सकता।”

יִן30 בֵּאדַ֣
तब
H0116

א מַלְכָּ֗
राजा
H4430

הַצְלַח֛
सफल–िकया
H6744

ךְ לְשַׁדְרַ֥
को–शद्रक
H7715

ךְ מֵישַׁ֛
मेशक
H4336

ד  נְג֖וֹוַעֲבֵ֥
और–अबेदनगो
H5665

בִּמְדִינַת֥
में–प्रांत
H4083

ל׃ בָּבֶֽ
बाबेल
H0895

פ
प

ईसके बाद राजा ने शद्रक, मेशक और अबेदनगो को बाबुल के प्रदेश में और अिधक महत्वपूण� पद प्रदान कर िदये।
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